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Regulamin wyłaniania kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 

 

- zatwierdzony przez Ministra Spraw Zagranicznych zgodnie z § 1 ust. 2 zarządzenia nr 8 

Ministra Spraw Zagranicznych z dnia 13 marca 2024 r. w sprawie powołania Zespołu do spraw 

wyłonienia kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego 

Trybunału Praw Człowieka (Dz. Urz. Min. Spraw Zagr. poz. 8).  

§ 1. 1. Minister Spraw Zagranicznych ogłasza w co najmniej trzech dziennikach 

ogólnopolskich oraz na stronie internetowej Ministerstwa Spraw Zagranicznych rozpoczęcie 

postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału 

Praw Człowieka, zwanego dalej „Sędzią”, z zapewnieniem terminu co najmniej 4 tygodni na 

składanie zgłoszeń. 

2. W ogłoszeniu, o którym mowa w ust. 1, Minister Spraw Zagranicznych wskazuje 

wymagania, jakie powinni spełniać kandydaci na Sędziego, oraz termin i sposób składania 

zgłoszeń. 

3. Na stronie internetowej Ministerstwa Spraw Zagranicznych publikowane są bez 

zbędnej zwłoki informacje na temat wszystkich kolejnych etapów postępowania w sprawie 

wyłonienia kandydatów na urząd Sędziego oraz lista osób kandydujących, które wyraziły 

zgodę, o której mowa w § 2 ust. 4.  

§ 2. 1. Osoba kandydująca na urząd Sędziego powinna spełniać następujące wymagania 

formalne: 

1) posiada obywatelstwo polskie; 

2) korzysta z pełni praw cywilnych i publicznych; 

3) nie była prawomocnie skazana za umyślne przestępstwo ścigane z oskarżenia publicznego 

lub umyślne przestępstwo skarbowe; 

4) ukończyła wyższe studia prawnicze w Rzeczypospolitej Polskiej i uzyskała tytuł magistra 

lub ukończyła zagraniczne studia prawnicze uznane w Rzeczypospolitej Polskiej; 

5) jest zdolna, ze względu na stan zdrowia, do pełnienia obowiązków Sędziego; 
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6) spełnia wymagania dotyczące wieku określone w art. 21 ust. 2 Konwencji o ochronie praw 

człowieka i podstawowych wolności, sporządzonej w Rzymie dnia 4 listopada 1950 r. 

(Dz. U. z 1993 r. poz. 284, z późn. zm.1)), zwanej dalej "Konwencją".  

2. Osoba kandydująca na urząd Sędziego powinna spełniać następujące wymagania 

merytoryczne: 

1) jest osobą o najwyższym poziomie moralnym;  

2) posiada kwalifikacje do sprawowania wysokiego urzędu sędziowskiego lub jest 

prawnikiem o uznanej kompetencji; 

3) posiada dobrą znajomość zagadnień związanych z ochroną praw człowieka; 

4) wyróżnia się wysokim poziomem wiedzy prawniczej;  

5) posiada bogate doświadczenie związane z praktyką stosowania prawa lub bogate 

doświadczenie i dorobek naukowy;  

6) posiada biegłą znajomość jednego z języków oficjalnych Rady Europy2) oraz 

przynajmniej bierną znajomość drugiego. 

3. Osoby kandydujące obowiązane są złożyć: 

1) życiorys w języku polskim i w obu językach oficjalnych Rady Europy według wzoru 

ustalonego przez Zgromadzenie Parlamentarne Rady Europy; 

2) list motywacyjny wraz z uzasadnieniem wskazującym na spełnienie wymagań 

wynikających z art. 21 Konwencji, oraz wymagań, o których mowa w ust. 2 pkt 6 

(maksymalnie 500 słów); 

3) kopię dyplomu ukończenia wyższych studiów prawniczych w Rzeczypospolitej Polskiej 

i uzyskania tytułu magistra lub zagranicznych studiów prawniczych uznanych 

w Rzeczypospolitej Polskiej; 

4) kopie dokumentów potwierdzających doświadczenie zawodowe, o którym mowa w ust. 2 

pkt 5; 

5) oświadczenie, którego wzór jest określony w załączniku nr 1 do regulaminu; 

6) oświadczenie o akceptacji niniejszego Regulaminu i wyrażeniu zgody na przetwarzanie 

danych osobowych dla celów postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego, którego wzór jest określony w załączniku nr 2 do regulaminu; 

                                                           
1)  Zmiany wymienionej Konwencji zostały ogłoszone w Dz. U. z 1993 r. poz. 285, z 1995 r. poz. 175, 176 i 177, 

z 1998 r. poz. 962, z 2001 r. poz. 266, z 2002 r. poz. 1084, z 2003 r. poz. 364, z 2010 r. poz. 587, z 2014 r. poz. 

1155, z 2021 r. poz. 2161 oraz z 2022 r. poz. 643. 
2) Językami oficjalnymi Rady Europy są język angielski i język francuski. 
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7) oświadczenie w sprawie zakresu rozmowy z lektorami potwierdzającej znajomość 

języków oficjalnych Rady Europy, którego wzór jest określony w załączniku nr 3 do 

regulaminu. 

4. Wraz ze zgłoszeniem lub w późniejszym terminie osoby kandydujące mogą wyrazić 

zgodę na upublicznienie informacji o swoim udziale w postępowaniu w sprawie wyłonienia 

kandydatów na urząd Sędziego.  

5. Wraz ze zgłoszeniem osoby kandydujące mogą przedłożyć dokumenty potwierdzające 

znajomość języków oficjalnych Rady Europy. W takim przypadku zobowiązane są okazać 

oryginały dokumentów w trakcie rozmowy, o której mowa w § 9 ust. 1. 

6. W przypadku gdy dokumenty, o których mowa w ust. 3, sporządzono w języku obcym, 

należy dołączyć również ich tłumaczenie na język polski, dokonane przez tłumacza 

przysięgłego. Nie ma obowiązku przedkładania tłumaczeń certyfikatów językowych.  

7. Zgłoszenie do postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd Sędziego 

powinno wpłynąć do Ministerstwa Spraw Zagranicznych najpóźniej w dniu wskazanym w 

ogłoszeniu, o którym mowa w § 1 ust. 1, i jest jednoznaczne z akceptacją przez osobę 

kandydującą niniejszego Regulaminu.  

§ 3. Kandydatów oraz kandydatów rezerwowych na urząd Sędziego wyłania Zespół do 

spraw wyłonienia kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego 

Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, będący organem pomocniczym Ministra Spraw 

Zagranicznych, zwany dalej „Zespołem”. 

§ 4. 1. Zespół obraduje na posiedzeniach zamkniętych.  

2. Nieobecność któregokolwiek z członków Zespołu nie wstrzymuje jego prac.  

3. Z posiedzeń Zespołu sporządza się protokół, w którym zawarta jest informacja 

o terminie posiedzenia, składzie Zespołu, rozpatrywanych kandydaturach oraz podjętych 

rozstrzygnięciach. 

§ 5. Przewodniczący Zespołu zwołuje jego pierwsze posiedzenie, które odbywa się nie 

później niż 14 dni od upływu terminu składania zgłoszeń przez kandydatów na urząd Sędziego. 

§ 6. 1. Przed zapoznaniem się z listą osób kandydujących członkowie Zespołu składają 

oświadczenie w sprawie ochrony danych osobowych, którego wzór jest określony w załączniku 

nr 4 do regulaminu. 

2. Członkowie Zespołu po zapoznaniu się z listą osób kandydujących składają 

oświadczenie na piśmie co do istnienia okoliczności mogących wywołać uzasadnioną 
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wątpliwość co do ich bezstronności, którego wzór jest określony w załączniku nr 5 do 

regulaminu. 

3. Członek Zespołu podlega wyłączeniu ze składu Zespołu w przypadku, gdy: 

1) jedna z osób kandydujących jest w stosunku do niego osobą najbliższą w rozumieniu art. 

115 § 11 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. - Kodeks karny (Dz. U. z 2024 r. poz. 17); 

2) jedna z osób kandydujących w okresie ostatnich trzech lat wykonywała usługi prawne na 

jego rzecz lub na rzecz jego osób najbliższych;  

3) jedna z osób kandydujących była w okresie ostatnich trzech lat członkiem składu 

sędziowskiego w postępowaniu, w którym członek Zespołu był stroną. 

4. W przypadku ujawnienia innych okoliczności, które mogłyby wywołać uzasadnioną 

wątpliwość co do bezstronności członka Zespołu wobec którejkolwiek z osób kandydujących, 

pozostali członkowie Zespołu rozstrzygają, czy okoliczności te wymagają wyłączenia członka 

Zespołu z jego składu. Rozstrzygnięcie odnotowuje się w protokole z posiedzenia. 

5. W razie wyłączenia członka Zespołu zgodnie z ust. 3 lub 4, pierwsze posiedzenie 

Zespołu prowadzone jest dalej bez jego udziału. W przypadku uzupełnienia składu Zespołu, 

nowy członek Zespołu uczestniczy w kolejnych posiedzeniach Zespołu.  

§ 7. 1. W czasie pierwszego posiedzenia Zespół bada nadesłane kandydatury pod kątem 

spełnienia przez osoby kandydujące wymagań formalnych, o których mowa w § 2 ust. 1. 

2. W przypadku powstania wątpliwości co do spełnienia przez osobę kandydującą 

wymagań formalnych bądź braków w przesłanej dokumentacji, Zespół wzywa ją do 

przedstawienia wyjaśnień lub uzupełnienia braków w terminie 7 dni od daty otrzymania 

wezwania pod rygorem odrzucenia kandydatury jako niespełniającej wymagań formalnych. 

3. Zespół odrzuca zgłoszenia wniesione po terminie wskazanym w ogłoszeniu oraz 

niespełniające wymagań formalnych. 

§ 8. 1. Sekretarz Zespołu informuje osoby kandydujące o planowanych terminach 

rozmów, o których mowa w § 9 ust. 1, a także o wstępnie planowanych terminach rozmów 

kwalifikacyjnych, o których mowa w § 12 – z zastrzeżeniem, że ostateczne rozstrzygnięcie 

o dopuszczeniu do rozmów kwalifikacyjnych podejmuje Zespół na drugim posiedzeniu.  

2. Korespondencja z osobami kandydującymi i kandydatami może odbywać się za 

pomocą poczty elektronicznej na adres wskazany przez te osoby. 

§ 9. 1. Potwierdzenie znajomości języków oficjalnych Rady Europy dokonywane jest w 

trakcie rozmowy osoby kandydującej z dwoma lektorami dla każdego z języków, zwanej dalej 
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„rozmową z lektorami”. W rozmowie uczestniczy bez prawa głosu sekretarz Zespołu, który 

czuwa nad jej prawidłowym przebiegiem. 

2. Lektorów wyłania Akademia Dyplomatyczna Ministerstwa Spraw Zagranicznych na 

wniosek i w terminach ustalonych z Departamentem Prawno-Traktatowym Ministerstwa Spraw 

Zagranicznych. Osoby te powinny posiadać dyplom ukończenia magisterskich studiów 

wyższych w zakresie filologii obcej lub lingwistyki stosowanej.  

3. Przed przystąpieniem do rozmów lektorzy składają oświadczenie w sprawie ochrony 

danych osobowych, którego wzór jest określony w załączniku nr 6 do regulaminu. 

4. Udział osoby kandydującej w rozmowie z lektorami w odniesieniu do obu języków 

oficjalnych Rady Europy jest niezbędny dla dopuszczenia jej do rozmów kwalifikacyjnych 

prowadzonych przez Zespół.  

5. W wyjątkowych uzasadnionych przypadkach rozmowa z lektorami może zostać 

przeprowadzona w formie wideokonferencji przy wykorzystaniu środków bezpośredniego 

porozumiewania się na odległość w sposób gwarantujący rzetelność procesu. Zgodę w tej 

sprawie wyraża Zespół. 

6. Po przeprowadzeniu rozmów lektorzy bez zbędnej zwłoki sporządzają opisową opinię 

dotyczącą każdej z osób kandydujących zgodnie z wytycznymi, o których mowa w załączniku 

nr 7, i uwzględniając znajomość terminologii prawniczej i dotyczącej praw człowieka. W opinii 

tej określa się, czy osoba kandydująca spełnia wymagania określone w § 2 ust. 2 pkt 6. Opinia 

jest przekazywana Zespołowi przed drugim posiedzeniem.  

7. Złożenie dokumentów, o których mowa w § 2 ust. 5, nie zwalnia osoby kandydującej 

z udziału w rozmowie, o której mowa w ust. 1. 

§ 10. 1. Rozmowy z lektorami są przeprowadzane z zachowaniem zasady równego 

traktowania i w zakresie zgodnym z oświadczeniem osoby kandydującej, o którym mowa w § 

2 ust. 3 pkt 7, a także z uwzględnieniem zakresu deklarowanej przez kandydatów znajomości 

języka oficjalnego Rady Europy.  

2. Wszystkie osoby kandydujące otrzymują taki sam wymiar czasu na rozmowę z 

lektorami. Rozmowa trwa nie dłużej niż 30 minut w odniesieniu do każdego z języków 

oficjalnych Rady Europy.  

3. W trakcie rozmowy z lektorami w zakresie biegłym osoba kandydująca otrzymuje 

następujące zadania: 
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1) skomentowanie w języku oficjalnym Rady Europy treści wysłuchanego dwukrotnie 

nagrania w języku oficjalnym Rady Europy ze strony Europejskiego Trybunału Praw 

Człowieka o tematyce prawniczej i praw człowieka, trwającego od 1,5 do 2 minut; 

2) zreferowanie w języku polskim treści tekstu pisanego w języku oficjalnym Rady Europy, 

zawierającego fragment orzeczenia Europejskiego Trybunału Praw Człowieka lub jego 

oficjalnego streszczenia; 

3) udzielenie w języku oficjalnym Rady Europy odpowiedzi na jedno pytanie lektorów.  

4. W trakcie rozmowy z lektorami w zakresie biernym osoba kandydująca otrzymuje 

następujące zadania: 

1) skomentowanie w języku polskim treści wysłuchanego dwukrotnie nagrania w języku 

oficjalnym Rady Europy ze strony Europejskiego Trybunału Praw Człowieka o tematyce 

prawniczej i praw człowieka, trwającego od 1,5 do 2 minut; 

2) zreferowanie w języku polskim treści tekstu pisanego w języku oficjalnym Rady Europy, 

zawierającego fragment orzeczenia Europejskiego Trybunału Praw Człowieka lub jego 

oficjalnego streszczenia. 

5. W trakcie rozmowy z lektorami lektorzy mogą zadawać pytania uzupełniające, jeśli jest 

to niezbędne do wyjaśnienia uzasadnionych wątpliwości i nie naruszy zasady równego 

traktowania osób kandydujących. 

6. Lektorzy przygotowują materiały do rozmowy (nagrania, teksty pisane oraz pytania) w 

sposób zapewniający ich pełną poufność. Wsparcia w pozyskaniu tekstów pisanych i nagrań ze 

strony Europejskiego Trybunału Praw Człowieka udzielają lektorom sekretarze Zespołu. 

Dostęp do materiałów do rozmowy mają wyłącznie lektorzy i sekretarze Zespołu, którzy nie są 

uprawnieni do przekazywania ich innym osobom. 

7. Materiały, o których mowa w ust. 6, są te same dla wszystkich osób kandydujących z 

uwzględnieniem języka oficjalnego Rady Europy i zakresu deklarowanej przez kandydatów 

znajomości języka oficjalnego Rady Europy. 

§ 11. 1. Przewodniczący zwołuje drugie posiedzenie Zespołu, na którym Zespół 

zatwierdza listę osób dopuszczonych do rozmów kwalifikacyjnych, ustala listę pytań, 

przeprowadza rozmowy kwalifikacyjne, dokonuje merytorycznej oceny osób kandydujących i 

wyłania listę kandydatów oraz kandydatów rezerwowych.  

2. Na liście osób dopuszczonych do rozmów kwalifikacyjnych umieszcza się osoby 

kandydujące, które spełniły wszystkie wymagania formalne oraz odbyły rozmowy z lektorami 

w odniesieniu do obu języków oficjalnych Rady Europy. 
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§ 12. 1. Zespół przeprowadza rozmowy kwalifikacyjne z osobami kandydującymi 

z zachowaniem zasady równego traktowania. Podczas rozmowy kwalifikacyjnej wymagane 

jest osobiste stawiennictwo osoby kandydującej. Rozmowy kwalifikacyjne nie mogą być 

przeprowadzane przy użyciu urządzeń służących do porozumiewania się na odległość. 

2. Rozmowy kwalifikacyjne przeprowadza się w kolejności alfabetycznej wynikającej z 

listy osób dopuszczonych do rozmów kwalifikacyjnych. W wyjątkowych uzasadnionych 

przypadkach na wniosek osoby kandydującej możliwa jest zmiana kolejności rozmów 

kwalifikacyjnych.  

3. Wszystkie osoby kandydujące otrzymują te same pytania oraz taki sam wymiar czasu 

na rozmowę kwalifikacyjną. 

4. Na wstępie każda osoba kandydująca otrzymuje możliwość przedstawienia swojej 

kandydatury, wizji pełnienia urzędu Sędziego oraz roli i znaczenia Europejskiego Trybunału 

Praw Człowieka i Konwencji, a także wykazania, w jaki sposób spełnia wymagania określone 

w art. 21 Konwencji. 

5. Listę pytań przygotowuje się w sposób zapewniający ich pełną poufność. Projekty 

pytań są proponowane przez członków Zespołu poprzez przekazanie ich wyłącznie do 

wiadomości sekretarza Zespołu. Dostęp do zaproponowanych pytań ma wyłącznie sekretarz 

Zespołu, który nie jest uprawniony do przekazywania ich innym osobom.  

6. Bezpośrednio na posiedzeniu Zespołu, na którym zaplanowane są rozmowy 

kwalifikacyjne, sekretarz Zespołu przekazuje zestaw zaproponowanych pytań w celu ustalenia 

przez Zespół ostatecznej listy pytań.  

7. W trakcie rozmów kwalifikacyjnych członkowie Zespołu mogą zadawać pytania 

uzupełniające, jeśli jest to niezbędne do wyjaśnienia uzasadnionych wątpliwości i nie naruszy 

zasady równego traktowania osób kandydujących. 

8. W czasie rozmów kwalifikacyjnych z kandydatami mogą być obecne w charakterze 

obserwatorów bez prawa głosu osoby wyznaczone przez samorządy zawodów prawniczych i 

organizacje pozarządowe, których działalność statutowa obejmuje działania w sferze 

upowszechniania i ochrony wolności i praw człowieka oraz swobód obywatelskich. 

9. Każdy z podmiotów, o których mowa w ust. 8, ma prawo wyznaczyć po jednym 

obserwatorze. Do informacji o wyznaczeniu obserwatora załącza się oświadczenie obserwatora 

w sprawie ochrony danych osobowych, którego wzór jest określony w załączniku nr 8 do 

regulaminu. 

10. Wniosek w sprawie udziału obserwatora należy skierować do Ministerstwa Spraw 

Zagranicznych. Szczegółowe informacje na temat terminu i trybu składania wniosków 
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podlegają publikacji na stronie internetowej Ministerstwa Spraw Zagranicznych w dniu 

publikacji ogłoszenia, o którym mowa w § 1 ust. 1. 

§ 13. 1. Zespół dokonuje oceny osób kandydujących, mając na względzie wymagania 

sprawowania urzędu Sędziego wskazane w art. 21 Konwencji. W tym celu Zespół uwzględnia 

w szczególności: 

1) znajomość zagadnień związanych z ochroną praw człowieka i systemu Rady Europy; 

2) wiedzę prawniczą, zwłaszcza w dziedzinach prawa polskiego objętych zakresem skarg do 

Europejskiego Trybunału Praw Człowieka oraz międzynarodowego prawa publicznego; 

3) doświadczenie krajowe lub międzynarodowe związane z praktyką stosowania prawa lub 

doświadczenie i dorobek naukowy w dziedzinach istotnych dla ochrony praw człowieka. 

2. Zespół dodatkowo uwzględnia: 

1) poziom znajomości języków oficjalnych Rady Europy; 

2) motywację stojącą za ubieganiem się o urząd sędziego i zaangażowanie na rzecz praw 

człowieka; 

3) gwarancje niezawisłości i potrzebę unikania systematycznego lub długotrwałego 

wyznaczania sędziów ad hoc w razie wyboru osoby kandydującej na urząd Sędziego; 

4) umiejętności komunikacyjne, w tym jasność i precyzję myśli i wyrażania się; 

5) umiejętność osądu sytuacji. 

3. W celu dokonania oceny merytorycznej osób kandydujących członkowie Zespołu: 

1) zapoznają się z życiorysem i inną dokumentacją przedłożoną przez osoby kandydujące; 

2) zapoznają się z opinią, o której mowa w § 9 ust. 6; 

3) przeprowadzają rozmowę kwalifikacyjną ze wszystkimi osobami dopuszczonymi do 

rozmów kwalifikacyjnych; 

4. Po każdej rozmowie kwalifikacyjnej członkowie Zespołu podsumowują kwalifikacje 

osoby kandydującej i dokonują oceny, czy spełnia ona wymagania określone w art. 21 

Konwencji, i stopnia spełniania, w świetle opinii, o której mowa w § 9 ust. 6, wymagań 

określonych w § 2 ust. 2 pkt 6. 

5. Przy opracowywaniu oceny, o której mowa w ust. 4, członkowie Zespołu uwzględniają 

standardy określone przez Komitet Ministrów Rady Europy, Zgromadzenie Parlamentarne 

Rady Europy i Panel Doradczy Ekspertów do spraw wyłonienia kandydatów na wybór na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, zwany dalej „Panelem Doradczym”. 
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6. Osoba kandydująca może wystąpić w terminie 30 dni od daty rozmowy kwalifikacyjnej 

o informację zwrotną na temat uzyskanej przez nią oceny, o której mowa w ust. 4. Informację 

przekazuje Sekretarz Zespołu z upoważnienia Przewodniczącego Zespołu.  

§ 14. 1. Bezpośrednio po dokonaniu oceny wszystkich kandydatów Zespół przystępuje do 

wyłonienia listy trojga kandydatów oraz trojga kandydatów rezerwowych spośród osób 

kandydujących, które w świetle oceny, o której mowa w § 13 ust. 4, spełniają wymagania 

określone w art. 21 Konwencji. 

2. Zespół ustala listę trojga kandydatów oraz trojga kandydatów rezerwowych 

w najwyższym stopniu spełniających wymagania, w drodze uzgodnienia stanowisk. 

3. W przypadku braku porozumienia Przewodniczący Zespołu zarządza głosowanie. 

W przypadku równej liczby głosów rozstrzyga głos Przewodniczącego. 

4. W ustalaniu listy biorą udział jedynie członkowie Zespołu, którzy byli obecni podczas 

wszystkich rozmów kwalifikacyjnych z osobami kandydującymi. 

5. Na liście wyłonionych kandydatów i kandydatów rezerwowych umieszcza się 

przynajmniej jednego przedstawiciela każdej płci, chyba że w wyjątkowych okolicznościach 

byłoby to niemożliwe. 

§ 15. Po sporządzeniu protokołu Przewodniczący Zespołu informuje Ministra Spraw 

Zagranicznych o dokonanym wyborze. 

§ 16. Minister Spraw Zagranicznych przedstawia listę trojga kandydatów wyłonionych 

przez Zespół do zaopiniowania przez Panel Doradczy i współpracuje z nim w razie 

dodatkowych pytań i uwag.  

§ 17. 1. Po zakończeniu opiniowania przez Panel Doradczy Minister Spraw 

Zagranicznych powiadamia Prezesa Rady Ministrów oraz Marszałka Senatu Rzeczypospolitej 

Polskiej o liście trojga kandydatów, która zostanie przekazana Sekretarzowi Generalnemu 

Zgromadzenia Parlamentarnego Rady Europy, i wskazuje planowany termin jej przekazania.  

2. Lista, o której mowa w ust. 1, jest publikowana niezwłocznie na stronie internetowej 

Ministerstwa Spraw Zagranicznych. 

3. Nazwiska kandydatów na liście, o której mowa w ust. 1, umieszcza się w porządku 

alfabetycznym. 

4. Minister Spraw Zagranicznych udziela niezbędnego wsparcia w razie organizowania w 

Senacie Rzeczypospolitej Polskiej w celach informacyjnych publicznego spotkania z 

kandydatami. 
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5. Kandydaci, o których mowa w ust. 1, są zobowiązani stawić się na spotkanie, o którym 

mowa w ust. 4. 

6. Minister Spraw Zagranicznych przesyła ostateczną listę kandydatów Sekretarzowi 

Generalnemu Zgromadzenia Parlamentarnego Rady Europy. 

§ 18. 1. W razie uznania przez Panel Doradczy lub Zgromadzenie Parlamentarne Rady 

Europy, że jeden lub więcej kandydatów lub kandydatów rezerwowych wyłonionych przez 

Zespół nie spełnia wymagań, o których mowa w art. 21 Konwencji, lub w razie ich rezygnacji 

albo braku możliwości kandydowania z innych powodów, wskazuje się kandydata lub 

kandydatów z listy rezerwowej, którzy zastępują dotychczas wskazanych kandydatów. § 16 

i § 17 stosuje się odpowiednio. 

2. W przypadkach, gdy zajdzie konieczność wskazania kandydatów z listy rezerwowej, 

przewodniczący Zespołu niezwłocznie zwołuje posiedzenie Zespołu, na którym Zespół 

dokonuje wyboru kolejnych kandydatów spośród osób umieszczonych na liście wyłonionych 

kandydatów rezerwowych.  

3. Minister Spraw Zagranicznych przedstawia kandydatury osób wyłonionych w sposób, 

o którym mowa w ust. 2, do zaopiniowania przez Panel Doradczy.  

4. Przy wyborze przez Zespół kandydatów z listy kandydatów rezerwowych, § 13-15 

stosuje się odpowiednio, z tym że nie przeprowadza się ponownych rozmów kwalifikacyjnych. 

Zespół uwzględnia również uwagi sformułowane przez Panel Doradczy lub Zgromadzenie 

Parlamentarne Rady Europy. 

§ 19. W przypadku wyczerpania listy kandydatów i kandydatów rezerwowych Minister 

Spraw Zagranicznych przeprowadza nowe postępowanie w sprawie wyłonienia kandydatów na 

urząd Sędziego. 

 

Zatwierdził 13 marca 2024 r. 

 

Minister Spraw Zagranicznych: R. Sikorski 
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Załączniki do Regulaminu wyłaniania 

kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej 

Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego 

Trybunału Praw Człowieka 

 

 

Załącznik nr 1 

……………………………… 

miejscowość, data 

 

WZÓR 

 

Oświadczenie osoby kandydującej na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw 

Człowieka  

 

Ja, urodzony(a) dnia ………………..……….. r., niniejszym oświadczam, że *: 

 posiadam obywatelstwo polskie 

 korzystam z pełni praw cywilnych i publicznych 

 nie byłem(am) skazany(a) prawomocnym wyrokiem za umyślne przestępstwo ścigane 

z oskarżenia publicznego lub umyślne przestępstwo skarbowe 

 jestem zdolny(a), ze względu na stan zdrowia, do pełnienia obowiązków Sędziego 

Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 

 

Jednocześnie oświadczam, że w przypadku wyboru na urząd Sędziego Europejskiego 

Trybunału Praw Człowieka zaprzestanę i nie będę podejmować działalności, która nie daje się 

pogodzić z niezawisłością, bezstronnością oraz z wymaganiami piastowania urzędu w pełnym 

wymiarze czasu.  

Ponadto oświadczam, że żaden aspekt mojej dotychczasowej działalności, w przypadku 

upublicznienia, nie zagrozi reputacji Trybunału. 

 

……………………….………… 

czytelny podpis 

 

* zaznaczyć prawidłowe  



 

12 
 

Załącznik nr 2 

……………………………… 

miejscowość, data 

WZÓR 

 

Oświadczenie osoby kandydującej o akceptacji Regulaminu i wyrażeniu zgody 

na przetwarzanie danych osobowych dla celów postępowania w sprawie wyłonienia 

kandydatów na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 

Niniejszym oświadczam, że akceptuję Regulamin wyłaniania kandydatów z ramienia 

Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, zwany 

dalej „Regulaminem”, opublikowany na stronie https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-

sedziego-etpc. 

Na podstawie art. 6 ust. 1 lit. a oraz art. 9 ust. 2 lit. a RODO1) wyrażam zgodę na przetwarzanie 

przez Ministerstwo Spraw Zagranicznych, z siedzibą w Warszawie (00-580) przy al. J. Ch. 

Szucha 23, przez członków Zespołu do spraw wyłonienia kandydatów z ramienia 

Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, oraz 

przez lektorów wyłonionych przez Akademię Dyplomatyczną zgodnie z § 9 ust. 2 Regulaminu, 

moich danych osobowych, zawartych w przekazanym przeze mnie zgłoszeniu i złożonych 

przeze mnie dokumentach, do celów związanych z: 

- organizacją i przeprowadzeniem postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, zgodnie z art. 21-22 Konwencji o 

ochronie praw człowieka i podstawowych wolności, sporządzonej w Rzymie dnia 4 listopada 

1950 r. (Dz. U. z 1993 r. poz. 284, z późn. zm.2)), zwanej dalej „Konwencją”, zarządzeniem nr 

8 Ministra Spraw Zagranicznych z dnia 13 marca 2024 r. w sprawie powołania Zespołu do 

spraw wyłonienia kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego 

Europejskiego Trybunału Praw Człowieka (Dz. Urz. Min. Spraw Zagr. poz. 8), zwanego dalej 

„zarządzeniem”, a także zgodnie z Regulaminem. 

                                                           
1)  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie 

ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu 

takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1). 
2)  Zmiany wymienionej Konwencji zostały ogłoszone w Dz.U. z 1993 r. poz. 285, z 1995 r. poz. 175, 176 i 177, 

z 1998 r. poz. 962, z 2001 r. poz. 266, z 2002 r. poz. 1084, z 2003 r. poz. 364, z 2010 r. poz. 587, z 2014 r. poz. 

1155, z 2021 r. poz. 2161 oraz z 2022 r. poz. 643. 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc
https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc
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Powyższa zgoda dotyczy także przetwarzania danych osobowych przez obserwatorów, o 

których mowa w § 12 ust. 8 Regulaminu, w zakresie, w jakim dane te będą prezentowane w 

trakcie rozmów kwalifikacyjnych Zespołu z osobami kandydującymi. 

Jednocześnie oświadczam, że zapoznałem(am) się z powyższym zarządzeniem i Regulaminem, 

a także Informacją dotycząca przetwarzania danych osobowych przez Ministerstwo Spraw 

Zagranicznych w związku z postępowaniem w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, zamieszczoną na stronie 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc, która stanowi realizację obowiązku 

informacyjnego określonego w art. 13 RODO, dotyczącego przetwarzania danych osobowych, 

a także znane są mi wszystkie przysługujące mi prawa, o których mowa w art. 15 – 19 oraz art. 

21 RODO.  

Ponadto jestem świadomy(a), że powyższe dane mogą być przetwarzane na podstawie art. 6 

ust. 1 lit. c i e RODO do celów związanych z: 

- zaopiniowaniem kandydatów oraz, w razie potrzeby, kandydatów rezerwowych przez Panel 

Doradczy Ekspertów Rady Europy do spraw wyłonienia kandydatów na wybór na stanowisko 

sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, zwany dalej „Panelem Doradczym”, 

zgodnie z § 16 i § 18 ust. 3 Regulaminu oraz Rezolucją Komitetu Ministrów Rady Europy 

CM/Res(2010)26 z dnia 10 listopada 2010 r. w sprawie powołania Panelu Doradczego 

Ekspertów do spraw wyłonienia kandydatów na wybór na stanowisko sędziego Europejskiego 

Trybunału Praw Człowieka (z późn. zm.), 

- przekazaniem ostatecznej listy kandydatów Prezesowi Rady Ministrów, Marszałkowi Senatu 

Rzeczypospolitej Polskiej, Sekretarzowi Generalnemu Zgromadzenia Parlamentarnego Rady 

Europy oraz do wiadomości publicznej, zgodnie z art. 22 Konwencji oraz § 17 Regulaminu. 

Jednocześnie wyrażam zgodę/nie wyrażam zgody* na podanie do publicznej wiadomości, 

również poprzez publikację na stronie internetowej Ministerstwa Spraw Zagranicznych, 

informacji o moim udziale w postępowaniu w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka poprzez ujawnienie mojego imienia i 

nazwiska, przy czym jestem świadoma/świadomy*, że w przypadku znalezienia się na liście 

kandydatów przekazywanej Marszałkowi Senatu Rzeczypospolitej Polskiej i Zgromadzeniu 

Parlamentarnemu Rady Europy moje imię i nazwisko zostanie podane do publicznej 

wiadomości.  

……………………….………… 

czytelny podpis 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc
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Załącznik nr 3  

……………………………… 

miejscowość, data 

 

WZÓR 

 

Oświadczenie osoby kandydującej na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw 

Człowieka w sprawie zakresu rozmowy z lektorami potwierdzającej znajomość języków 

oficjalnych Rady Europy 

 

 

Niniejszym oświadczam, że skorzystam z rozmowy z lektorami*:  

 w zakresie biegłym w odniesieniu do języka angielskiego jako jednego z języków 

oficjalnych Rady Europy 

 w zakresie biegłym w odniesieniu do języka francuskiego jako jednego z języków 

oficjalnych Rady Europy 

 w zakresie biernym w odniesieniu do języka angielskiego jako jednego z języków 

oficjalnych Rady Europy 

 w zakresie biernym w odniesieniu do języka francuskiego jako jednego z języków 

oficjalnych Rady Europy 

 

……………………….………… 

czytelny podpis 

 

 

* Zaznaczyć dwa wybrane 
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Załącznik nr 4  

……………………………… 

miejscowość, data 

 

WZÓR 

 

Oświadczenie członka Zespołu do spraw wyłonienia kandydatów z ramienia 

Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 

w sprawie ochrony danych osobowych 

Ja, niżej podpisana(y), oświadczam, że zapoznała(e)m się z przepisami dotyczącymi 

przetwarzania i ochrony danych osobowych, zrozumiała(e)m ich treść i zobowiązuję się do ich 

przestrzegania, w szczególności: 

1. Rozporządzenia PE i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 

osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 

przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO) (Dz. Urz. UE L 

119 z 04.05.2016, str. 1); 

2. Ustawy z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych (Dz.U. z 2019 r. poz. 1781 

z późn. zm.); 

3. Zarządzenia nr 8 Ministra Spraw Zagranicznych z dnia 13 marca 2024 r. w sprawie 

powołania Zespołu do spraw wyłonienia kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej 

na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka (Dz. Urz. Min. Spraw Zagr. 

poz. 8); 

a także z Regulaminem wyłaniania kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, opublikowanym na stronie 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc. 

Jednocześnie oświadczam, że: 

1) zapewnię ochronę danym osobowym przetwarzanym w związku z: 

- organizacją i przebiegiem postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka,  

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc
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- zaopiniowaniem kandydatów i, w razie potrzeby, kandydatów rezerwowych przez Panel 

Doradczy Ekspertów Rady Europy do spraw wyłonienia kandydatów na wybór na stanowisko 

sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, oraz  

- przekazaniem listy kandydatów Prezesowi Rady Ministrów, Marszałkowi Senatu 

Rzeczypospolitej Polskiej, Sekretarzowi Generalnemu Zgromadzenia Parlamentarnego Rady 

Europy oraz do wiadomości publicznej,  

a w szczególności zabezpieczę je przed dostępem osób nieupoważnionych, zabraniem, 

uszkodzeniem oraz nieuzasadnioną modyfikacją lub zniszczeniem; 

2) zachowam w tajemnicy, także po zakończeniu prac Zespołu, wszelkie informacje, które 

powziąłem w związku z realizacją zadań członka Zespołu, oraz dotyczące przetwarzania oraz 

sposobów zabezpieczenia danych osobowych osób kandydujących, które zgłosiły się do 

udziału w procedurze wyłonienia kandydatów na urząd Sędziego; 

3) natychmiast przekażę informacje o próbie lub fakcie naruszenia ochrony lub bezpieczeństwa 

przetwarzanych danych osobowych, przesyłając na adres iod@msz.gov.pl; 

4) jestem również świadomy(a) odpowiedzialności określonej w przepisach prawa, wynikającej 

z nieprzestrzegania przepisów o ochronie danych osobowych. 

 

……………………….………… 

 czytelny podpis osoby ubiegającej się o dostęp do danych osobowych 

 

  

mailto:iod@msz.gov.pl
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Załącznik nr 5  

……………………………… 

miejscowość, data 

 

WZÓR 

 

Oświadczenie członka Zespołu do spraw wyłonienia kandydatów z ramienia 

Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 

w sprawie okoliczności dotyczących bezstronności 

 

Ja, ……………………………………………………, po zapoznaniu się z listą osób 

kandydujących na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka oświadczam, że:  

 

1.  

a) żadna z osób kandydujących nie jest w stosunku do mnie osobą najbliższą 

w rozumieniu art. 115 § 11 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. - Kodeks karny (Dz. U. 

z 2024 r. poz. 17),  

b) żadna z osób kandydujących w okresie ostatnich trzech lat nie wykonywała usług 

prawnych na rzecz moją lub moich najbliższych,  

c) żadna z osób kandydujących nie była w okresie ostatnich trzech lat członkiem składu 

sędziowskiego w postępowaniu, w którym byłem stroną,  

d) nie zachodzą inne okoliczności, które mogłyby wywołać uzasadnioną wątpliwość co 

do mojej bezstronności wobec którejś z osób kandydujących. 

 

……………………….………… 

podpis 

 

2. W stosunku do następujących osób kandydujących zachodzą przesłanki określone w pkt. 1: 

 

………………………………………………………………………………………….............. 

 

……………………….………… 

podpis 
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Załącznik nr 6 

……………………………… 

miejscowość, data 

 

WZÓR 

 

Oświadczenie lektora wyłonionego do przeprowadzenia rozmów z osobami 

kandydującymi na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka w sprawie 

ochrony danych osobowych  

Ja, niżej podpisana(y), oświadczam, że zapoznała(e)m się z przepisami dotyczącymi 

przetwarzania i ochrony danych osobowych, zrozumiała(e)m ich treść i zobowiązuję się do ich 

przestrzegania, w szczególności: 

1. Rozporządzenia PE i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 

osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 

przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO) (Dz. Urz. UE L 

119 z 04.05.2016, str. 1); 

2. Ustawy z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych (Dz.U. z 2019 r. poz. 1781 

z późn. zm.); 

3. Zarządzenia nr 8 Ministra Spraw Zagranicznych z dnia 13 marca 2024 r. w sprawie 

powołania Zespołu do spraw wyłonienia kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej 

na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka (Dz. Urz. Min. Spraw Zagr. 

poz. 8); 

a także z Regulaminem wyłaniania kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, opublikowanym na stronie 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc, zwanym dalej „Regulaminem”. 

Jednocześnie oświadczam, że: 

1) zapewnię ochronę danym osobowym przetwarzanym w związku z: 

- organizacją i przebiegiem postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, w tym przeprowadzeniem rozmowy z 

osobami kandydującymi mającej na celu potwierdzenie znajomości języków oficjalnych Rady 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc
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Europy, o której mowa w § 9 ust. 1 Regulaminu, i przygotowania opinii, o której mowa w § 

9 ust. 6 Regulaminu, 

 a w szczególności zabezpieczę je przed dostępem osób nieupoważnionych, zabraniem, 

uszkodzeniem oraz nieuzasadnioną modyfikacją lub zniszczeniem; 

2) zachowam w tajemnicy, także po zakończeniu postępowania w sprawie wyłonienia 

kandydatów na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, wszelkie 

informacje, które powziąłem w związku z tym postępowaniem i realizacją zadań lektora, a 

także dotyczące przetwarzania oraz sposobów zabezpieczenia danych osobowych osób 

kandydujących w tym postępowaniu; 

3) niezwłocznie po przygotowaniu opinii, o której mowa w § 9 ust. 6 Regulaminu, przekażę 

Sekretarzowi Zespołu wszystkie otrzymane dokumenty zawierające dane osobowe osób 

kandydujących, oraz zniszczę wszystkie własne dokumenty zawierające dane osobowe tych 

osób pozyskane lub utworzone w związku z przeprowadzeniem rozmów, o których mowa w 

§ 9 ust. 1 Regulaminu; 

4) natychmiast przekażę informacje o próbie lub fakcie naruszenia ochrony lub bezpieczeństwa 

przetwarzanych danych osobowych, przesyłając na adres iod@msz.gov.pl; 

5) jestem również świadomy(a) odpowiedzialności określonej w przepisach prawa, wynikającej 

z nieprzestrzegania przepisów o ochronie danych osobowych. 

 

……………………….………… 

czytelny podpis osoby ubiegającej się o dostęp do danych osobowych 

  

mailto:iod@msz.gov.pl
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Załącznik nr 7 
 

Wytyczne do przygotowania opinii lektorów opracowywanej na podstawie rozmowy 

potwierdzającej znajomość języków oficjalnych Rady Europy przez osoby kandydujące 

na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka  

Poniższa skala została oparta o Europejski System Opisu Kształcenia Językowego (Common European 

Framework of Reference for Languages – CEFR)3, który jest systemem klasyfikacji poziomów umiejętności 

językowych powszechnie stosowanym na wszystkich szczeblach edukacji na całym świecie i został również 

oficjalnie przyjęty przez Radę Europy jako obowiązujący dla szkolnictwa wyższego.  

W przypadku znajomości biernej sprawdzana jest kompetencja „Rozumienie tekstu pisanego i słuchanego”, 

w przypadku biegłej – wszystkie kompetencje wymienione w poniższej tabeli. 

Pozytywna opinia dotycząca znajomości języka oficjalnego Rady Europy przez kandydata: 

 na poziomie co najmniej biegłym – w przypadku uzyskania 105 pkt lub więcej w odniesieniu do 

wszystkich kompetencji wymienionych w poniższej tabeli; 

 na poziomie biernym – w przypadku uzyskania 27 pkt lub więcej w odniesieniu do kompetencji 

„Rozumienie tekstu pisanego i słuchanego”. 

Punktacja  

  

Rozumienie tekstu 

pisanego i słuchanego 

 Słownictwo  

  

Poprawność 

gramatyczna i 

fonetyczna  

 Płynność i  

komunikatywność  

  

29-30 pkt.  

  

pełne zrozumienie 

wszystkich informacji 

zawartych w 

nagraniu/tekście pisanym 

zasób szeroki, 

adekwatne użycie we 

wszystkich sytuacjach, 

pełna kontrola 

stosowanego słownictwa  

złożone struktury o 

szerokim zasięgu; pełna 

kontrola używanych 

struktur, bardzo dobra 

wymowa  

wypowiedź spójna w 

normalnym  

tempie, w pełni 

komunikatywna  

27-28 pkt.  

  

zrozumienie prawie 

wszystkich informacji 

zawartych w 

nagraniu/tekście pisanym 

zasób dość szeroki, 

adekwatne użycie we 

wszystkich sytuacjach, 

dobra kontrola 

stosowanego słownictwa  

złożone struktury o dość 

szerokim zasięgu; 
dopuszczalne nieliczne 

błędy, dobra kontrola  

używanych struktur, dobra 

wymowa  

wypowiedź spójna w 

normalnym tempie  

  

24-26 pkt.  

  

zrozumienie większości 

treści zawartej w 

nagraniu/tekście pisanym 

adekwatne, może od 

czasu do czasu używać 

niewłaściwych słów w 

kontekstach 

specjalistycznych  

złożone struktury 

gramatyczne, nieliczne 

błędy (ale nie 

podstawowe), dość dobra 

wymowa  

okazjonalne wahanie w 

sytuacjach 

codziennych, częściej 

w sytuacjach 

abstrakcyjnych  

                                                           
3 Council of Europe: http://www.coe.int/t/dg4/linguistic/Cadre1_en.as 

http://www.bc.ore.edu.pl/Content/272/Europejski+System+opisu_BC.pdf  

 

http://www.bc.ore.edu.pl/Content/272/Europejski+System+opisu_BC.pdf


 

21 
 

21-23 pkt.  

  

zrozumienie większości 

treści zawartej w 

nagraniu/tekście 

pisanym, możliwość 

niezrozumienia kilku 

istotniejszych 

fragmentów 

zasób średni, częste 

użycie niewłaściwych 

słów w kontekstach 

specjalistycznych oraz 

w sytuacjach 

codziennych  

struktury gramatyczne 

adekwatne, ale o 

ograniczonym zasięgu; 

nieliczne błędy o 

charakterze 

podstawowym, średnio 

dobra wymowa  

dość częste wahanie w 

sytuacjach 

codziennych, częściej 

w sytuacjach 

abstrakcyjnych  

18-20 pkt.  

  

zrozumienie ogólnej 

treści nagrania/tekstu 

pisanego 

słownictwo adekwatne 

w sytuacjach 

codziennych; w 

kontekstach 

specjalistycznych 

niewłaściwe  

struktury gramatyczne 

adekwatne, ale o 

ograniczonym zasięgu; 

dość liczne błędy o 

charakterze 

podstawowym, nie 

najlepsza wymowa  

częste wahanie w 
sytuacjach 

abstrakcyjnych i  

codziennych  

  

0-17 pkt.  

  

niezrozumienie 

większości informacji 

zawartych w 

nagraniu/tekście 

pisanym  

ubogie, nieadekwatne 

słownictwo, nawet w  

sytuacjach codziennych  

liczne podstawowe błędy 

gramatyczne,  

rażąco zła wymowa  

  

urywane frazy, 

trudności ze 

skonstruowaniem 

spójnej wypowiedzi  
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Załącznik nr 8 

……………………………… 

miejscowość, data 

 

WZÓR 

 

Oświadczenie obserwatora uczestniczącego w postępowaniu w sprawie wyłonienia 

kandydatów na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka w sprawie 

ochrony danych osobowych 

Ja, niżej podpisana(y), oświadczam, że zapoznała(e)m się z przepisami dotyczącymi 

przetwarzania i ochrony danych osobowych, zrozumiała(e)m ich treść i zobowiązuję się do ich 

przestrzegania, w szczególności: 

1. Rozporządzenia PE i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 

osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 

przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO) (Dz. Urz. UE L 

119 z 04.05.2016, str. 1); 

2. Ustawy z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1781, 

z późn. zm.); 

3. Zarządzenia nr 8 Ministra Spraw Zagranicznych z dnia 13 marca 2024 r. w sprawie 

powołania Zespołu do spraw wyłonienia kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej 

na urząd Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka (Dz. Urz. Min. Spraw Zagr. 

poz. 8); 

a także z Regulaminem wyłaniania kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka opublikowanym na stronie 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc. 

Jednocześnie oświadczam, że: 

1) zapewnię ochronę danym osobowym osób kandydujących przetwarzanym w związku z 

organizacją i przebiegiem postępowania w sprawie wyłonienia kandydatów na urząd 

Sędziego Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, a w szczególności zabezpieczę je 

przed dostępem osób nieupoważnionych, zabraniem, uszkodzeniem oraz nieuzasadnioną 

modyfikacją lub zniszczeniem; 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/wybor-sedziego-etpc
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2) zachowam w tajemnicy, także po zakończeniu prac Zespołu do spraw wyłonienia 

kandydatów z ramienia Rzeczypospolitej Polskiej na urząd Sędziego Europejskiego 

Trybunału Praw Człowieka, wszelkie informacje dotyczące danych osobowych osób 

kandydujących1), które powzię(ą)ła(e)m w związku z uczestnictwem jako obserwator prac 

Zespołu, oraz dotyczące przetwarzania oraz sposobów zabezpieczenia danych osobowych 

tych osób; 

3) natychmiast przekażę informacje o próbie lub fakcie naruszenia ochrony lub 

bezpieczeństwa przetwarzanych danych osobowych, przesyłając na adres 

iod@msz.gov.pl; 

4) jestem również świadoma(y) odpowiedzialności określonej w przepisach prawa, 

wynikającej z nieprzestrzegania przepisów o ochronie danych osobowych. 

 

……………………….………… 

 czytelny podpis osoby ubiegającej się o dostęp do danych osobowych 

 

 

 

                                                           
1)  Zgodnie z art. 4 pkt 1 RODO „dane osobowe” oznaczają wszelkie informacje o zidentyfikowanej lub możliwej 

do zidentyfikowania osobie fizycznej („osobie, której dane dotyczą”); możliwa do zidentyfikowania osoba 

fizyczna to osoba, którą można bezpośrednio lub pośrednio zidentyfikować, w szczególności na podstawie 

identyfikatora takiego jak imię i nazwisko, numer identyfikacyjny, dane o lokalizacji, identyfikator internetowy 

lub jeden bądź kilka szczególnych czynników określających fizyczną, fizjologiczną, genetyczną, psychiczną, 

ekonomiczną, kulturową lub społeczną tożsamość osoby fizycznej. Zgodnie z art. 9 ust. 1 RODO do 

szczególnych kategorii danych osobowych zaliczamy: dane osobowe ujawniające pochodzenie rasowe lub 

etniczne, poglądy polityczne, przekonania religijne lub światopoglądowe, przynależność do związków 

zawodowych oraz dane genetyczne, dane biometryczne przetwarzane w celu jednoznacznego zidentyfikowania 

osoby fizycznej lub dane dotyczące zdrowia, seksualności lub orientacji seksualnej tej osoby. 


